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UA ОПИС
1. Вщак з двигуном
2. Кнопки швидкост / iмпульсного режиму
3. Чаша (5ml)
4. Привщ чашi
5. Ыж для здрiбнювання
6. Насадка для збивання та змшування

рщкихпродуклв
7. Блендер, що занурюеться
8. Мiрна склянка (600 ml)
9. Переходник для насадки

RUS УСТРОЙСТВО ИЗДЕЛИЯ
1. Моторная часть
2. Кнопки скорости / импульсного режима
3. Чаша (500 мл)
4. Привод чаши
5. Нож для измельчения
6. Насадка для взбивания и смешивания жидких

продуктов
7. Погружной блендер
8. Мерный стакан (600 мл)
9. Переходник для насадки
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RUS РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
• Внимательно прочитайте данную инструкцию перед эксплуатацией прибора во избежание поломок при 

использовании.
• Перед первоначальным включением проверьте, соответствуют ли технические характеристики, 

указанные на изделии параметрам электросети.
• Неправильное обращение может привести к поломке изделия, нанести материальный ущерб и 

причинить вред здоровью пользователя.
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• Прибор предназначен для использования только в бытовых целях согласно данному Руководству по 
эксплуатации. Прибор не предназначен для промышленного и коммерческого применения, а также для 
использования:

-  в кухонных зонах для персонала в магазинах, офисах и прочих производственных помещениях;
-  в фермерских домах;
-  клиентами в гостиницах, мотелях, пансионатах и других похожих мест проживания.
• Не использовать вне помещений.
• Всегда отключайте устройство от электросети перед сборкой, разборкой и очисткой, или если Вы его не 

используете.
• Во избежание поражения электрическим током и возгорания, не погружайте моторную часть в воду или 

другие жидкости и не подставляйте ее под струю воды. Если это случилось, немедленно отключите 
устройство от электросети и, прежде чем пользоваться им дальше, проверьте работоспособность и 
безопасность прибора у квалифицированных специалистов.

• Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с пониженными физическими, 
сенсорными или умственными способностями или при отсутствии у них жизненного опыта или знаний, 
если они не находятся под присмотром или не проинструктированы об использовании прибора лицом, 
ответственным за их безопасность.

• Дети должны находиться под присмотром для недопущения игр с прибором.
• Не позволяйте детям использовать блендер без присмотра.
• Не оставляйте включенный прибор без присмотра.
• Не используйте принадлежности, не входящие в комплект поставки.
• При повреждении шнура питания его замену, во избежание опасности, должны производить 

изготовитель, сервисная служба или подобный квалифицированный персонал.
• Следите, чтобы шнур питания не касался острых кромок и горячих поверхностей.
• При отключении прибора от электросети не тяните за шнур питания, беритесь за вилку. Не 

перекручивайте и ни на что не наматывайте его.
• По завершении работы, прежде, чем извлекать продукты и насадки, отключите прибор от электросети и 

дождитесь полной остановки электродвигателя.
• ВНИМАНИЕ: Режущие лезвия очень острые и представляют опасность. Обращайтесь с ними крайне 

осторожно!
• ВНИМАНИЕ: Запрещено переполнять прибор или использовать его без продуктов. Не превышайте 

допустимое время непрерывной работы.
• Не помещайте в чашу горячие ингредиенты (> 70 °С).
• Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать прибор или заменять какие-либо детали. При 

обнаружении неполадок обращайтесь в ближайший Сервисный центр.
• Если изделие некоторое время находилось при температуре ниже 0°С, перед включением его следует 

выдержать в комнатных условиях не менее 2 часов.
• Производитель оставляет за собой право без дополнительного уведомления вносить незначительные 

изменения в конструкцию изделия, кардинально не влияющие на его безопасность, работоспособность 
и функциональность.

• Дата производства указана на изделии и/или на упаковке, а также в сопроводительной документации, в 
формате XX.XXXX, где первые две цифры «XX» -  это месяц производства, следующие четыре цифры 
«XXXX» -  это год производства.

ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ
• Перед первоначальным использованием вымойте все съемные части теплой водой с моющим 

средством и тщательно просушите. Моторную часть снаружи протрите мягкой слегка влажной тканью.
• Запрещается погружать моторную часть в любые жидкости и мыть ее водой.
ПОГРУЖНОЙ БЛЕНДЕР
• Блендер идеально подходит для приготовления супов-пюре, различных соусов и подлив, а также 

детского питания, смешивания разнообразных коктейлей.
• Вставьте насадку в моторную часть и поверните до щелчка.
• Во избежание выплескивания смеси, перед включением погрузите блендер в смешиваемые 

продукты.
• Для отсоединения открутите погружной блендер против часовой стрелки.
МИНИ-ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЬ
• Мини-измельчитель идеально подходит для измельчения зелени и овощей, сыра, большинства сортов 

орехов, сухофруктов. Крупные продукты, такие как мясо, сыр, лук, морковь предварительно необходимо 
нарезать. С орехов удалить скорлупу, мясо отделить от костей и сухожилий.

• Измельчитель не подходит для колки льда, измельчения очень твердых продуктов, таких как кофейные 
зерна, мускатный орех, злаков.

• Внимание! Лезвие ножа для измельчения очень острое! Держите только за верхнюю пластиковую 
часть!

• Поместите нож для измельчения на центральный штифт чаши.
• Загрузите в чашу продукты.
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• Накройте чашу приводом чаши
• Вставьте моторную часть в привод чаши до фиксации.
• В процессе измельчения одной рукой держите моторную часть, другой -  чашу.
• После использования в первую очередь отсоедините моторную часть.
• Далее снимите привод чаши.
• Осторожно выньте нож для измельчения
• Только после этого выложите измельченные продукты из чаши для измельчения.
НАСАДКА ДЛЯ ВЗБИВАНИЯ/СМЕШИВАНИЯ ЖИДКИХ ПРОДУКТОВ
• Используйте венчик для взбивания сливок, яичных белков, различных десертов. Ни в коем случае не 

используйте эту насадку для замешивания крутого теста.
• Соедините венчик с переходником.
• Установите насадку на моторную часть
• Перед началом работы погрузите венчик в чашу со взбиваемыми продуктами. Начинайте работу с 

низкой скорости.
РАБОТА
• Убедитесь, что сборка произведена полностью и должным образом.
• Подключите прибор к электросети.
• Нажмите и удерживайте кнопку импульсного режима -  процессор будет работать до тех пор, пока 

нажата эта кнопка.
-  “ I” (низкая скорость) -  для жидких продуктов.
-  “ II” (высокая скорость) -  для совместной обработки жидких и твердых продуктов.

IM020

Обрабатываемый
продукт

Максимальная 
масса / объем

Макс. время 
непрерывной обработки 

(сек)
Миндаль 100 г 15

Вареные яйца 200 г 10
Панировочные сухари 20 г 15

Чеснок 150 г Короткими нажатиями
Окорок 200 г 15

Мороженое 200 г 20
Легкое тесто 0,4 л 15

Лук 200 г Короткими нажатиями
Петрушка 30 г 10

Перец 0,2 л 30
Лук-шалот 200 г Короткими нажатиями
Приправы 0,2 л 30

Стейк 150 -  200 г 15
Грецкий орех 100 г 15

ПРИМЕЧАНИЕ: Время непрерывной работы процессора не должно превышать 1 мин., а перерыв 
между включениями -  не менее 4 мин.
• Запрещается снимать любые принадлежности во время работы процессора.
• По завершении работы, прежде, чем извлекать продукты и насадки, отключите прибор от 

электросети и дождитесь полной остановки электродвигателя.
ОЧИСТКА И УХОД
• После окончания работы выключите прибор и отключите его от электросети.
• Сразу же (не замачивая надолго) вымойте все съемные части теплой мыльной водой, после чего 

протрите сухим чистым полотенцем. Не используйте для этого посудомоечную машину.
• Моторную часть протрите мягкой влажной тканью.
• Не используйте жесткие губки, абразивные и агрессивные чистящие средства.
ХРАНЕНИЕ
• Перед хранением убедитесь, что прибор отключен от электросети.
• Выполните требования раздела ОЧИСТКА И УХОД.
• Храните прибор в сухом чистом месте.

Ж̂
— Данный символ на изделии, упаковке и/или сопроводительной документации означает, что 

использованные электрические и электронные изделия и батарейки не должны выбрасываться вместе с 
обычными бытовыми отходами. Их следует сдавать в специализированные пункты приема.
Для получения дополнительной информации о существующих системах сбора отходов обратитесь к 
местным органам власти.
Правильная утилизация поможет сберечь ценные ресурсы и предотвратить возможное негативное 
влияние на здоровье людей и состояние окружающей среды, которое может возникнуть в результате 
неправильного обращения с отходами.
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UA 1НСТРУКЦ1Я З ЕКСПЛУАТАЦП
• Шановний покупець! Ми вдячнi Вам за придбання продукцп торговельноТ марки SCARLETT та довiру до 

нашоТ компанп. SCARLETT гарантуе високу якiсть та надмну роботу своеТ продукцiТ за умови 
дотримання технчних вимог, вказаних в поабнику з експлуатацiТ.

• Термн служби виробу торговоТ марки SCARLETT у раз1 експлуатацiТ продукцп в межах побутових 
потреб та дотримання правил користування, наведених в поабнику з експлуатацп, складае 2 (два) роки 
з дня передачi виробу користувачевп Виробник звертае увагу користувачiв, що у раз1 дотримання цих 
умов, термЫ служби виробу може значно перевищити вказаний виробником строк.

ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
• Уважно прочитайте дану Ыструкщю перед експлуатащею приладу, щоб за п об ^и  поломок при 

використанн.
• Перед першим вмиканням перевiрте, чи вщповщають технiчнi характеристики виробу, позначен на 

наклейщ, параметрам електромережi.
• Невiрне використання може призвести до поломки виробу, завдати матерiального урону та шкоди 

здоров’ю користувача.
• Прилад призначений для використання ттьки  в побутових цтях. Прилад не призначений для 

промислового та комерцмного застосування, а також для використання:
-  у кухонних зонах для персоналу в магазинах, офюах та нш их виробничих примЦеннях;
-  у фермерських будинках;
-  Р ентам и у готелях, мотелях, пансюнатах та нш их схожих мюцях проживання.
• Використовувати ттьки  у примЦенн.
• Завжди вiдключайте пристрiй з електромережi перед очищенням, або якщо Ви його не використовуете.
• Щоб уникнути поразки електричним струмом i загоряння, не занурюйте прилад у воду чи iншi рщини.
• Прилад не призначений для використання особами (у тому ч и ^  дтей) зi зниженими фiзичними, 

сенсорними чи розумовими здiбностями або за вiдсутностi в них життевого досвiду чи знань, якщо вони 
не знаходяться пщ наглядом чи не пронструктован про використання приладу особою, що вщповщае за 
Тхню безпеку.

• Дiти повиннi знаходитись пiд наглядом задля недопущення ^ор з приладом.
• Не залишайте увiмкнений прилад без нагляду.
• Не використовуйте приналежност, що не входять до комплекту.
• У разi пошкодження кабелю живлення його замЫу, задля запоб^ання небезпещ, повинен здiйснювати 

виробник, сервюна служба чи подiбний квалiфiкований персонал.
• Слщкуйте, щоб шнур живлення не торкався гострих крайок та гарячих поверхонь.
• Не тягнть, не перекручуйте та н  на що не намотуйте шнур живлення.
• Наприюнщ роботи, перш, н ж  витягати продукти та насадки, вщключ^ь прилад з електромережi та 

дочекайтеся повноТ зупинки електродвигуна.
• УВАГА:Знм^ь насадку, натиснувши кнопки вiд’еднання насадок.
• УВАГА: Заборонено переповнювати прилад або використовувати його без продуктв. Не перевищуйте 

допустимий час безупинноТ роботи.
• Не помЦайте у процесор гарячi iнгредiенти (> 70 °С).
• Не намагайтеся самостмно ремонтувати прилад або замiнювати якьнебудь деталi. При виявленнi 

неполадок звертайтеся в найближчий Сервюний центр.
• Якщо вирiб деякий час знаходився при температурi нижче 0°С, перед увiмкненням його слiд витримати у 

юмнат не менше 2 годин.
• Виробник залишае за собою право без додаткового повщомлення вносити незначн змни до конструкцiТ 

виробу, що кардинально не впливають на його безпеку, працездатнсть та функцюнальнсть.
• Дата виробництва вказана на виробi та/або на пакування, а також у супроводжуючм документацп у 

формам XX.XXXX, де першi дв1 цифри «XX» -  це мюяць виробництва, наступнi чотири цифри «XXXX» -  
це рiк виробництва.

• Обладнання вщповщае вимогам Технiчного регламенту обмеження використання деяких небезпечних 
речовин в електричному та електронному обладнанн.

П1ДГОТОВКА ДО РОБОТИ
• Перед першим використанням вимийте вс зн м н  частини теплою водою з миючим засобом та ретельно 

просуш^ь Тх. Вщск з двигуном зовнi протр^ь м'якою злегка вологою тканиною.
• Заборонено занурю вати в iд с iк  з двигуном  в будь-яку рщ ину та мити його водою.
БЛЕНДЕР ЩО ЗАНУРЮеТЬСЯ
• Блендер щеально пiдходить для приготування супiв-пюре, рiзноманiтних соусiв та пщливки, а також 

дитячого харчування, змшування рiзноманiтних коктейлiв.
• Вставте блендер, що занурюеться у вщ ск з двигуном. Для надмноТ фжсацп насадки необхiдно 

повернути ТТ проти годинниковоТ стрiлки.
• З метою запобтання витiканню  сум iш i назовнi, перед увiмкненням  занурте блендер у продукти, 

що мають зм iш уватися.
• Задля вщ'еднання вiдкрутiть блендер, що занурюеться, проти годинниковоТ стртки.
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Н1Ж ДЛЯ ПОДР1БНЕННЯ ПРОДУКТ1В / М1Н1-ПОДР1БНЮВАЧ
• Мiнi-подрiбнювач iдеально пщходить для подрiбнення зеленi та 0B04iB, сиру, бiльшостi copTiB ropixiB, 

сухофруктОв. Великi продукти, TaKi як м'ясо, сир, цибуля, морква попередньо необходно Hapi3am З ropixiB 
видалити шкарлупу, м'ясо вiдoкpемити вiд кicтoк та сухожиль.

• Пoдpiбнювaч не пщходить для розколювання льоду, пoдpiбнення дуже твердих продуктв, таких як 
кaвoвi зерна, мускатний гopix, злаки.

• Увага! Лезо ножа для пoдpiбнення дуже гостре! Тримайте лише за верхню пластикову частину!
• ПокладОть ыж для пoдpiбнення на центральний штифт чашО
• Завантажте в чашу продукти.
• Накрийте чашу приводом чашО
• Вставте водск з двигуном у привод чaшi до клацання.
• В процес пoдpiбнення oднieю рукою тримайте вщ ск з двигуном, другою -  чашу насадки для 

пoдpiбнення.
• Пюля використання, в першу чергу вщ'еднайте вiдciк з двигуном.
• Дaлi вiд'eднaйте пpивiд чaшi.
• Обережно виймкь нiж для пoдpiбнення.
• Т тьки  пюля цього виймiть пoдpiбненi продукти з чaшi для пoдpiбнення.
НАСАДКА ДЛЯ ЗБИТТЯ / ЗМ1ШУВАННЯ Р1ДКИХ ПРОДУКТ1В
• Використовуйте вЫчик для збивання веpшкiв, яечних бтюв, piзнoмaнiтниx деcеpтiв. В жодному paзi не 

використовуйте цю насадку для замОшування крутого тicтa.
• Вставте насадку для збивання в переходник, по™  насадку з пеpеxiдникoм встановкь на вiдciк з 

двигуном.
• Перед початком роботи занурте внчик у чашу з продуктами, що треба збити. Починайте роботу з 

низькоТ швидкостО
ПРИМ1ТКА: Процесор не увiмкнеться у pa3i неправильно! або неповно! зборки.
РОБОТА
• Переконайтеся, що зборка повна i зроблена належним чином.
• Пщключкь процесор до електромережО
• Нaтиcнiть та утримуйте кнопку iмпульcнoгo режиму -  процесор буде працювати доти, поки натиснута ця 

кнопка.
-  “ I” (низька швидкють) -  для родких продуктв.
-  “ II” (висока швидкicть) -  для сптьноТ обробки piдкиx та твердих продуктв.
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Продукти Максимальна маса / 
об’ем

Максимальний час 
безперервно! обробки 

(сек)
Мигдаль 100 г 15

Варен яйця 200 г 10
Панрувальн сухарО 20 г 15

Часник 150 г Короткими натисканнями
Окорок 200 г 15
ГорОхи 100 г 15

Морозиво 200 г 20
Легке тюто 0,4 л 15

Цибуля 200 г Короткими натисканнями
Петрушка 30 г 10

Перець 0,2 л 30
Цибуля-шалот 200 г Короткими натисканнями

Приправи 0,2 л 30
Стейк 150 -  200 г 15

Волоський горОх 100 г 15
ПРИМ1ТКА: Час безперервно! роботи процесора не повинен перевищувати 1 хв., а перерва мiж
включеннями -  не менш 4 хв.
• Забороняеться знiмaти будь-яке приладдя под час роботи процесора.
• Щоб не зашкодити леза, не обробляйте занадто твердо продукти, таю як лод, заморожено продукти,

крупи, рис, приправи чи кавовО зерна.
• Наприкшщ роботи, перш, шж витягати продукти та насадки, вщкпючггь прилад з електромережi 

та дочекайтеся повно! зупинки електродвигуна.
ОЧИЩЕННЯ ТА ДОГЛЯД
• Наприюнц роботи вимкыть прилад та водключкь його з електромережО
• Вимийте у с  зымы частини теплою мильною водою водразу ж (не замочуючи надовго), пюля чого

протркь сухим чистим рушником. Не використовуйте для цього посудомийну машину.
• Корпус протркь м'якою вологою тканиною.
• Не використовуйте жорстк губки, абразивы та агресивн миючО засоби.
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ЗБЕРЕЖЕННЯ
• Перед збереженням переконайтеся, що прилад выключений з електромережк
• Виконайте у с  вимоги роздту ОЧИЩе Нн Я ТА ДОГЛЯД.
• Збер1гайте прилад у сухому чистому M icq i.

Ж
Цей символ на виробу упаковц та/або в супровщнм документацп означае, що електричн та 

електронн вироби, а також батарейки, що були використаы, не повинн викидатися разом Оз звичайними 
побутовими выходами. 1х потрОбно здавати до спецОалОзованих пунктОв прийому.
Для отримання додатковоТ нформацп щодо юнуючих систем збору водходОв звершться до мюцевих 
оргаыв влади.
Належна утилОзацОя допоможе зберегти цОнн1 ресурси та запобОгти можливому негативному впливу на 
здоров’я людей i стан навколишнього середовища, який може виникнути в результат неправильного 
поводження з выходами.
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Инструкция по эксплуатации блендер Scarlett SC-HB42F55 для ознакомления 
на сайте http://www.panatex.com.ua. Для Вас инструкции по эксплуатации, 
руководства пользователя, рецепты,рецепты для мультиварок, книги, журналы, 
скачать бесплатно без смс.

http://www.panatex.com.ua

